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uiei kashr nbnthe echume uaomid edlthuth  uiphqdu
and-he-is-becoming as-which she-was-built the-wall and-l-am-installing the-doors and-they-are-mustering
oo oawnm om5mM

eshuorim uemshrrim ueluim

the-gatekeepers and-the-ones-singing and-the-Levites

mIXRI AR "am TR Ry am w mean Sy oabwim o
uatzue ath chnni  achi uath  chnnie shr ebire ol irushim ki
and-l-am-instructing » Hanani brother-of-me and » Hananiah chief-of the-castle over Jerusalem that
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eua kaish amth uira ath ealeim mrbim

he  as-man-of truth and-he-is-fearing »  the-Elohim from-many

“nPR™M o> &5 e myw  oSwimt vy on wnwn
uiamr lem la iphthchu shori irushim od chm eshmsh
and-l-am-saying(?) to-them not they-shall-be-opened gates-of Jerusalem until to-be-warm the-sun
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uod em omdim igiphu edlthuth  uachzu ueomid mshmruth ishbi

and-still they ones-standing they-shall-strike the-doors and-hold! and-install! charges ones-dwelling-of
E5wInY  wWOR Mnwna NI b higisl

irushim aish  bmshmru uaish ngd bithu

Jerusalem man in-guard-of-him and-man front-of house-of-him

YTm pama o ovm pyn  TOI1N3 ]’&1 [mhigjm]
ueoir rchbth idim ugdule ueom mot bthuke uain bthim
and-the-city wide-of hands and-great and-the-people few in-midst-of-her and-there-is-no  houses
[mihh)al

bnuim

ones-being-built
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uithn alei al Ibi uagbtze ath echrim uath  esgnim
and-he-is-giving Elohim-of-me to  heart-of-me and-am-convening » the-notables and » the-prefects
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uath  eom lethichsh uamtza sphr eichsh eoulim brashune
and » the-people to-be-registered and-lI-am-finding scroll-of the-register the-ones-coming-up in-first
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uamtza kthub bu

and-l-am-finding being-written in-him

moN M3 MR ovbwn "awn o “wr  Aoam
ale bni emdine eolim mshbi egule ashr egle

these sons-of the-province the-ones-coming-up from-captivity-of the-deportation whom he-deported
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nbukdntzr mlk bbl uishubu lirushim ulieude aish loiru
Nebuchadnezzar king-of Babel and-they-are-returning to-Jerusalem and-to-Judah man to-city-of-him
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ebaim om  zrbbl ishuo nchmie ozrie romie nchmni mrdki blshn
the-ones-coming with Zerubbabel Jeshua Nehemiah Azariah Raamiah Nahamani Mordecai Bilshan
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msphrth  bgui nchum bone msphr anshi om ishral

Mispereth Bigvai Nahum Baanah number-of mortals-of people-of Israel
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bni phrosh alphim mae ushboim ushnim

sons-of Parosh two-thousands hundred and-seventy and-two
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bni shphtie shish
sons-of Shephatiah three-of hundreds seventy and-two
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shboim  ushnim

Nehemiah 7
1. Now it came to pass,
when the wall was built, and
| had set up the doors, and
the porters and the singers
and the Levites were
appointed,

2 That | gave my brother
Hanani, and Hananiah the
ruler of the palace, charge
over Jerusalem: for he [was]
a faithful man, and feared
God above many.

3 And | said unto them, Let
not the gates of Jerusalem
be opened until the sun be
hot; and while they stand
by, let them shut the doors,
and bar [them]: and appoint
watches of the inhabitants
of Jerusalem, every one in
his watch, and every one [to
be] over against hishouse.

4 Now the city [was] large
and great: but the people
[were] few therein, and the
houses [were] not builded.

5. And my God put into

mine heart to gather
together the nobles, and the
rulers, and the people, that
they might be reckoned by
genealogy. And | found a
register of the genealogy of
them which came up at the
first, and found written
therein,

6 These [are] the children of
the province, that went up
out of the captivity, of those
that had been carried away,
whom Nebuchadnezzar the
king of Babylon had carried
away, and came again to
Jerusalem and to Judah,
every one unto hiscity;

7 Who came with
Zerubbabel, Jeshua,
Nehemiah, Azariah,
Raamiah, Nahamani,
Mordecai, Bilshan,
Mispereth, Bigvai, Nehum,
Baanah. The number, [l
say], of the men of the

people of Israel [was this];

8 The children of Parosh,
two thousand an hundred
seventy and two.

® The children of
Shephatiah, three hundred
seventy and two.
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bni arch shsh mauth chmshim
sons-of Arah six-of hundreds fifty

"2 Ame anm b vwe
bni phchth  muab Ibni ishuo

sons-of Pahath Moab to-sons-of Jeshua and-Joab two-thousands and-eight-of hundreds eight

=231 obw Aow oOnND
bni oilm alph mathim
sons-of Elam thousand two-hundreds

[mih]rrp
ushnim
and-two
a™m  oEbN

uiuab alphim
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chmshim uarboe
fifty and-four
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bni zthua shmne mauth arboim uchmshe

sons-of Zattu eight-of hundreds forty

and-five
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bni zki shbo mauth ushshim

sons-of Zaccai seven-of hundreds and-sixty
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bni bnui shsh  mauth arboim ushmne

sons-of Binnui six-of hundreds forty and-eight
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bni bbi shsh  mauth oshrim  ushmne

sons-of Bebai six-of hundreds twenty  and-eight

"2 Tty oebw whw  Mmxn  Dvmwy o
bni ozgd alphim shish mauth oshrim  ushnim

sons-of Azgad two-thousands three-of hundreds twenty  and-two
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bni adnigm shsh  mauth shshim ushboe
sons-of Adonikam six-of hundreds sixty and-seven
"3 M3 oebw oww Avae

bni bgui  alphim shshim ushboe

sons-of Bigvai two-thousands sixty and-seven

"3 '["'IS? ww  DNIRN Dwwnr wnm
bni odin  shsh mauth chmshim uchmshe
sons-of Adin  six-of hundreds fifty and-five

"2 e} I'I"PTI'I'? QYwwrwn mane

bni atr Ichzqgie thshoim ush

mne

sons-of Ater to-Hezekiah ninety  and-eight

hu] ownr W'?W NIR"n QYWY manwm
bni chshm  shish mauth oshrim ushmne

sons-of Husham three-of hundreds twenty  and-eight
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bni btzi shish mauth oshrim  uarboe
sons-of Bezai three-of hundreds twenty  and-four
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bni chriph mae shnim oshr
sons-of Hariph hundred two ten

"23 '[1:.73] Dyywn "wnm

bni gboun thshoim uchmshe
sons-of Gibeon ninety and-five
wax M3 onb mEun
anshi bith Ichm untphe
mortals-of Beth Lehem and-Netophah
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anshi onthuth  mae oshrim
mortals-of Anathoth hundred twenty

Nn QYnw  manw
mae shmnim ushmne
hundred eighty and-eight
1

ushmne
and-eight

Nehemiah 7

10 The children of Arah, six
hundred fifty and two.

1 The children of
Pahathmoab, of the
children of Jeshua and
Joab, two thousand and
eight hundred [and]
eighteen.

12'The children of Elam, a
thousand two hundred fifty
and four.

18 The children of Zattu,
eight hundred forty and five.

14 The children of Zaccai,
seven hundred and
threescore.

15 The children of Binnui,
six hundred forty and eight.

16 The children of Bebai,
six hundred twenty and
eight.

7 The children of Azgad,
two thousand three hundred
twenty and two.

18 The children of
Adonikam, six  hundred
threescore and seven.

19 The children of Bigvai,
two thousand threescore
and seven.

20 The children of Adin, six
hundred fifty and five.

2! The children of Ater of
Hezekiah, ninety and eight.

22 The children of Hashum,
three hundred twenty and
eight.

23 The children of Bezai,
three hundred twenty and
four.

2 The children of Hariph,
an hundred and twelve.

25 The children of Gibeon,
ninety and five.

%6 The men of Bethlehem
and Netophah, an hundred
fourscore and eight.

27 The men of Anathoth, an
hundred twenty and eight.
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anshi bith  ozmuth arboim ushnim
mortals-of Beth Azmaveth forty and-two
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anshi grith iorim kphire ubaruth shbo mauth arboim ushishe
mortals-of Kiriath Jearim Chephirah and-Beeroth seven-of hundreds forty and-three
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anshi erme ugbo shsh  mauth oshrim  uachd
mortals-of the-Ramah and-Geba six-of hundreds twenty  and-one
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anshi mkms mae uoshrim ushnim

mortals-of Michmas hundred and-twenty and-two
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anshi bith al ueoi mae oshrim  ushlishe
mortals-of Beth EI and-the-Ai hundred twenty and-three
WIR 121 MR DYWnr Qhnamn
anshi nbu achr chmshim ushnim
mortals-of Nebo other fifty and-two
M3 o5 mR aoN oOnRn?

bni oilm achr alph mathim
sons-of Elam other thousand two-hundreds fifty and-four
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chmshim uarboe

")3 oon whw MIRN oWl
bni chrm  shish mauth uoshrim
sons-of Harim three-of hundreds and-twenty

"23 e wbw NIRD DwanR wnm
bni irchu shish mauth arboim uchmshe
sons-of Jericho three-of hundreds forty and-five
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bni Id chdid uaunu shbo mauth uoshrim uachd
sons-of Lod Hadid and-Ono seven-of hundreds and-twenty and-one
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bni shae shishth alphim thsho  mauth ushishim
sons-of Senaah three-of thousands nine-of hundreds and-thirty
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ekenim bni idoie Ibith ishuo  thsho  mauth shboim  ushishe
the-priests sons-of Jedaiah to-house-of Jeshua nine-of hundreds seventy and-three
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bni amr alph chmshim ushnim

sons-of Immer thousand fifty and-two
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bni phshchur alph mathim arboim ushboe
sons-of Pashur  thousand two-hundreds forty and-seven
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bni chrm alph shboe oshr
sons-of Harim thousand seven ten
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eluim bni ishuo  Igdmial Ibni leudue shboim uarboe
the-Levites sons-of Jeshua to-Kadmiel to-sons to-Hodaviah seventy and-four
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emshrrim bni asph mae arboim ushmne
the-ones-singing sons-of Asaph hundred forty and-eight
oavwn ")a o5w ")a LR "3 TDbD "3 mpy "3
eshorim bni shlum bni atr bni timn bni oqub  bni

the-gatekeepers sons-of Shallum sons-of Ater sons-of Talmon sons-of Akkub sons-of Hatita

Nehemiah 7

28 The men of
Bethazmaveth, forty and
two.

2% The men of
Kirjathjearim, Chephirah,
and Beeroth, seven hundred
forty and three.

30 The men of Ramah and
Geba, six hundred twenty
and one.

31 The men of Michmas, an
hundred and twenty and
two.

%2 The men of Bethel and
Ai, an hundred twenty and
three.

3 The men of the other
Nebo, fifty and two.

34 The children of the other
Elam, a thousand two
hundred fifty and four.

35 The children of Harim,
three hundred and twenty.

% The children of Jericho,
three hundred forty and five.

37 The children of Lod,
Hadid, and Ono, seven
hundred twenty and one.

38 The children of Senaah,
three thousand nine
hundred and thirty.

3% The priests: the children
of Jedaiah, of the house of
Jeshua, nine hundred
seventy and three.

40 The children of Immer, a
thousand fifty and two.

41 The children of Pashur, a
thousand two hundred forty
and seven.

42 The children of Harim, a
thousand and seventeen.

43 The Levites: the children
of Jeshua, of Kadmiel, [and]
of the children of Hodevah,
seventy and four.

4 The singers: the children
of Asaph, an hundred forty
and eight.

45 The porters: the children
of Shallum, the children of
Ater, the children of
Talmon, the children of



47

51

57

61

BHS : Transliteration / CHES av

“aw ARn Dwbw manw

shbi mae shishim ushmne

Shobai hundred thirty and-eight

[mihiinhiy] "3 N2 %23 NDwr "1
enthinim bni tzcha bni chshpha  bni

the-sacred-slaves sons-of Ziha

myaw
tbouth

sons-of Hashupha sons-of Tabbaoth

"3 ’Cﬁ’P 923 NVS0 923 ]1‘[5

bni qirs bni sioa bni phdun

sons-of Keros sons-of Sia sons-of Padon

"3 maS w3 maam va mbw

bni Ibne bni chgbe bni shimi

sons-of Lebanah sons-of Hagabath sons-of Shalmai

")3 '[JT'I ")3 51 ")3 mink!

bni chnn  bni gdl bni gchr

sons-of Hanan sons-of Giddel sons-of Gahar

")3 mR" "3 ]’Eﬁ 923 x-np:

bni raie bni rtzin - bni nquda

sons-of Reaiah sons-of Rezin sons-of Nekoda

")3 mh) ")3 NTY 913 ni=}]

bni gzm bni oza bni phsch

sons-of Gazzam sons-of Uzzah sons-of Paseah

")3 03 "3 oawn "3 mgial/alah]

bni bsi bni mounim bni nphushsim

sons-of Besai sons-of Meunim sons-of Nephisesim

"23 PW:P:I i) &D'IPH ")a mbinimin

bni bgbugq bni chqupha bni chrchur

sons-of Bakbuk sons-of Hakupha sons-of Harhur
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bni btzlith  bni mchida bni chrsha

sons-of Bazluth sons-of Mehida sons-of Harsha

"3 ’O\Pﬂ:l 923 NA0°0 "3 ni~lnl

bni brqus bni sisra bni thmch

sons-of Barkos sons-of Sisera  sons-of Tamah

")3 ma3) "3 R0

bni ntzich  bni chtipha

sons-of Neziah sons-of Hatipha

")3 73w mSw %3 LI "3 igmi=hie] ")3 N0

bni obdi shime bni suti bni suphrth bni phrida

sons-of servants-of Solomon sons-of Sotai sons-of Sophereth sons-of Perida
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bni iola bni drqun  bni gdl

sons-of Jaala sons-of Darkon sons-of Giddel

")3 moaw ")3 S w3 nnoB [mRiimikini 923 me

bni shphtie bni chtil  bni phkrth etzbiim bni amun

sons-of Shephatiah sons-of Hattil sons-of Pochereth Hazzebaim sons-of Amon

55 oman " “ray mbw wbw  Mmxn ooywn o
K enthinim ubni obdi shime shish mauth thshoim ushnim
all-of the-sacred-slaves and-sons-of servants-of Solomon three-of hundreds ninety and-two
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and-these  the-ones-coming-up from-Tel Melah Tel
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iklu

they-were-able to-tell

TS M3 omaw ovemn
legid bith abuthm uzrom

Harsha Cherub Addon and-Immer and-not

o8 Sx-won on
am mishral em

house-of fathers-of-them and-seed-of-them if  from-Israel they

Nehemiah 7

Akkub, the children of
Hatita, the children of
Shobai, an hundred thirty
and eight.

46 The Nethinims: the
children of  Ziha, the
children of Hashupha, the
children of Tabbaoth,

47 The children of Keros,
the children of Sia, the
children of Padon,

48 The children of Lebana,
the children of Hagaba, the
children of Shalmai,

49 The children of Hanan,
the children of Giddel, the
children of Gahar,

50 The children of Reaiah,
the children of Rezin, the
children of Nekoda,

51 The children of Gazzam,
the children of Uzza, the
children of Phaseah,

52 The children of Besai,
the children of Meunim, the
children of Nephishesim,

58 The children of Bakbuk,
the children of Hakupha, the
children of Harhur,

54 The children of Bazlith,
the children of Mehida, the
children of Harsha,

5 The children of Barkos,
the children of Sisera, the
children of Tamabh,

5% The children of Neziah,
the children of Hatipha.

5" The children of
Solomon's  servants:  the
children of Sotai, the
children of Sophereth, the
children of Perida,

58 The children of Jaala,
the children of Darkon, the
children of Giddel,

% The children of
Shephatiah, the children of
Hattil, the children of
Pochereth of Zebaim, the
children of Amon.

60 All the Nethinims, and
the children of Solomon's
servants, [were] three
hundred ninety and two.

61 And these [were] they
which went up [also] from
Telmelah, Telharesha,
Cherub, Addon, and Immer:
but they could not shew
their father's house, nor their
seed, whether they [were] of
Israel.
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bni dlie bni tubie bni nquda shsh mauth uarboim ushnim

sons-of Delaiah sons-of Tobiah sons-of Nekoda six-of hundreds and-forty and-two

TD'I [migial b B migi=in) "3 'f/‘WPﬂ ")a W5ra nwN T'IP'? Maan

umn ekenim bni chbie bni equtz  bni brzli ashr Iqch mbnuth
and-from the-priests sons-of Habaiah sons-of Hakkoz sons-of Barzillai who  he-took from-daughters-of
M3 bt o 8PN Sy onw

brzli eglodi ashe uigra shmm

Barzillai the-Gileadite woman and-he-is-being-called on

name-of-them

oR wpa DanD mEl7inuielate x5 N2?)

ale bgshu kthbm emthichshim ula nmtza
these they-sought writing-of-them the-ones-being-registered and-not he-was-found
BRI ™ o

uigalu mn  ekene

and-they-are-being-sullied from the-priesthood

anRM NOwN o> qwx 85 Howe wIpn owTPn miv
uiamr ethrshtha lem ashr la iaklu madsh eqdshim od
and-he-is-saying the-viceregent to-them which not they-shall-eat from-holy-of the-holy-things until
my '[I'TDH oIS oM

omd eken laurim uthumim

to-stand the-priest to-Urim  and-Thummim

52 brpn TARD YIOR X130 ooabR wow  Mmxn  Dwen

K egel kachd arbo rbua alphim shish mauth ushshim

all-of the-assembly as-one four-of ten-thousand two-thousands three-of hundreds and-sixty

T35n oAy =Inpleiniaby! moR nyaw  owbx whw  mRn
mlbd obdiem uamethiem ale shboth alphim shish mauth
aside-from menservants-of-them and-maidservants-of-them these seven-of thousands three-of hundreds
owbw mvawy oo oyMmnwn  Mnnwmm [mRint-qa) QYaARY wnm
shishim ushboe ulem mshrrim umshrruth mathim uarboim uchmshe

thirty and-seven and-to-them men-singing and-women-singing two-hundreds and-forty and-five
mipplo)ie] vaw PIRN owbw mwwy oreTnD mpiut-yal D3R wnm
susiem shbo mauth shishim ushshe phrdiem mathim arboim uchmshe
horses-of-them seven-of hundreds thirty and-six mules-of-them two-hundreds forty and-five
05N Y38 DIRD DwSw mwnm ompn Npw oS8 vaw MNRn oWl
gmlim arbo mauth shishim uchmshe chmrim shshth alphim shbo mauth uoshrim

camels four-of hundreds thirty and-five donkeys six-of thousands seven-of hundreds and-twenty
HBP?N WRA MaNm ahigh] moxbnd  8nwAnn ]m Q285 amy
umqtzth rashi eabuth nthnu Imlake ethrshtha nthn lautzr zeb
and-from-end-of heads-of the-fathers they-gave to-work the-viceregent he-gave to-treasury gold
[mihialeiniyl '-‘1'7& DWP7TD DWHRM MAND 0D DwSw wnm MRn

drkmnim alph mzrquth chmshim kthnuth  kenim  shishim uchmsh mauth

darics thousand sprinkling-bowls fifty tunics-of priests thirty and-five-of hundreds

WRTDM MaNm hRigk] 385 TONDPT AT oUMInDNT hw M1an
umrashi eabuth nthnu lautzr emlake zeb  drkmunim shthi  rbuth
and-from-heads-of the-fathers they-gave to-treasury-of the-work gold darics two-of ten-thousands
ﬁDDﬁ oo oeby ONRM

uksph mnim alphim umathim

and-silver minas two-thousands and-two-hundreds

WRY hRigh} DOORW mpiiy) 3T OMINDTT e RI1aN r]ODﬁ mighlal
uashr nthnu sharith eom zeb  drkmunim shthi  rbua uksph mnim
and-which they-gave remainder-of the-people gold darics two-of ten-thousand and-silver minas
ooebN igkigi=hi 0°D DYww vamn

alphim ukthnth kenim  shshim ushboe

two-thousands and-tunics-of priests sixty

and-seven
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52 The children of Delaiah,
the children of Tobiah, the
children of Nekoda, six
hundred forty and two.

63 And of the priests: the
children of Habaiah, the
children of Koz, the children
of Barzillai, which took [one]
of the daughters of Barzillai
the Gileadite to wife, and
was called after their name.

64 These sought  their
register [among] those that
were reckoned by

genealogy, but it was not
found: therefore were they,
as polluted, put from the
priesthood.

8 And the Tirshatha said
unto them, that they should
not eat of the most holy
things, till there stood [up] a
priest  with Urim  and
Thummim.

6 The whole congregation
together [was] forty and two
thousand three hundred and
threescore,

67 Beside their manservants
and their maidservants, of
whom [there were] seven
thousand three  hundred
thirty and seven: and they
had two hundred forty and

five singing men and
singing women.

68 Their  horses, seven
hundred thirty and six: their
mules, two hundred forty
and five:

69 [Their] camels, four

hundred thirty and five: six
thousand seven hundred
and twenty asses.

7 And some of the chief of
the fathers gave unto the
work. The Tirshatha gave to

the treasure a thousand
drams of gold, fifty basons,
five hundred and thirty

priests’ garments.

> And [some] of the chief
of the fathers gave to the
treasure of the work twenty
thousand drams of gold,
and two thousand and two
hundred pound of silver.

2 And [that] which the rest
of the people gave [was]
twenty thousand drams of
gold, and two thousand
pound of silver, and
threescore and seven priests'
garments.
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uishbu ekenim ueluim ueshuorim uemshrrim umn
and-they-are-dwelling  the-priests and-the-Levites and-the-gatekeepers and-the-ones-singing and-from
own =EFRiaking 501 S5x=w~ oy van ot
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Nehemiah 7 - Nehemiah 8

73 S0 the priests, and the
Levites, and the porters, and
the singers, and [some] of
the  people, and the
Nethinims, and all Israel,
dwelt in their cities; and
when the seventh month
came, the children of Israel
[were] in their cities.



